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�� ي ﴿ برْٰ ة	 الكْ	 � آم� آء�ت� الط�� ذ�ا ج�   ﴾۳۴ف�ا�
  But when the biggest calamity will come.   

  

  ۙ عٰي ﴿ $سٰۡن	 م�ا س� ر	 الاْ� ك��   ﴾۳۵ي�وْم� ي�ت�ذ�
  That day when man will call to mind all that he strove for.   

  

نۡ ي��رٰي ﴿  يۡم	 ل�م� ح� ت� الجْ� ز� �   ﴾۳۶و� ب	ر�
  And the Hell will be made manifest to him who sees.   

  

  ۙ غٰي ﴿ ا م�نۡ ط� �   ﴾ ۳۷ف�ا�م�
  Then as for him who rebelled;   

  

  ۙ 	نيْ�ا ﴿   ﴾۳۸و� اٰث�ر� الحْ�يٰوة� ا;�
  And preferred the life of this world,   

  

  ؕ اوْٰي ﴿ ي� المْ� يۡم� ه� ح� � الجْ� ن�   ﴾ ۳۹ف�ا�
  Then undoubtedly, the hell his destination.   

  

  ۙ وٰي ﴿ ن� الهْ� ي الن��فْس� ع� هٖ و� ن�ه� ب�� ا م�نْ خ�اف� م�ق�ام� ر� �   ﴾  ۴۰و� ا�م�
  But as to him who feared to stand before his Lord, and restrained his soul 

from evil desires;   

  

  ؕ اوٰۡي ﴿ ي� المْ� �ة� ه� ن� � الجْ� ن�   ﴾ ۴۱ف�ا�
  Then undoubtedly, the Paradise is his destination.   

 



_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
 

 

_______________________________________________________________________________________________ 

 2 

 

Tafsir al-Kabeer                                 ./التفس/. ا2كب 

�ی�  و ة�  ع�ل�ي7ْ�  ع�ن�7ْ  ر� لا� م�  الص� لا� الس� ��7  و� ال�  أ�ن نيْ�ا ح�ب& « :ق� أسْ�  الد& �ل�  ر� يئ�ةٍ  @ ط�   »خ�
The Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – 

is reported to have said: 

The love of the world is the cause of all evil. 

 

Tafsir al-Kabeer (Mafateeh al-Ghaib) of Imam Fakhruddin Muhammad ibn 

Umar al-Raazi al-Shafe’i � D. 606 A.H. 

 

Tafsir Rooh al-Bayaan                                                      يانFفس/. روح الH 

IJأتخوف ما أخوف ان  الحديث و Iع� *Pوى  أمRالأمل وطول ال  

    الحق  عن فيصد  الRوى   اما 

  الآZة فYنX*  الأمل طول واما

 :HعاIc قولIJ  7 المذكورة السبع  الشRوات عن عبارة الRوى  ا2كبار  ^عض قال 
 

  من  الشRوات  حب للناس زين 

  النساء   . 1

2 .  h/نFوال  

  والقناط/. المقنkة من الذjب   .3

  والفضة   .4

  والخيل المسومة   .5

  والاqعام  .6
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  والuث  .7

  :قال كما  أمرين  IJ االله أدرجRا وقد 

  ولRو  لعب الدنيا الحياة انما

    الآية   IJ ،،الRوى ،، �  وjو واحد  أمر IJ أدرجRا ثم

 القيود  جميع من تخلص فقد  الRوى من تخلص فمن الشRوات لانواع جامع فالRوى

 وال~.ازخ 
One who restrained his soul from evil desires… 

Hadeeth:  I fear upon my Ummah the evil desires (whims, fancies, 

fantasies) and lengthy expectations. 

 

The desires prevent one from (seeking) the truth. 

 

Lengthy expectations make one oblivious of the hereafter. 

 

Some of the pious predecessors said:  Al-hawa are the seven desires 

mentioned in the following statement of the Almighty: 

يرۡ�  نٰط� القْ� ينۡ� و� البْ�ن� آء� و� ن� ال��Sس� وٰت� م� ه� 	 الش�� ي��ن� ل�لن��اس� ح	ب� ز	
الاۡ�نعْٰم�  م�ة� و� � و� س� يۡل� المْ	 الخْ� ة� و� ض�� الفْ� ب� و� ه� ن� ا\�� ة� م� ر� ق�نۡط� المْ	

رْ  الحْ� [  و�   ث�
  Adorned for men is the love of these lusts: 

1. Women and  

2. Children and  

3. The stored up heaps of Gold and  

4. Silver and  

5. Branded horses and  

6. Cattle and  

7. Crops.  

(Ale Imran 3, Verse 14) 
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He then summed it all up in two things, as He states: 

ا   م� � ل�ع�بٌ [و� � ل�هۡوٌ و� لا� 	نيْ�اۤ ا� ه� الحْ�يٰوة	 ا;�   هٰذ�
 .playand (2)  sportAnd this life of the world is nothing but (1)    

(Al-‘Ankaboot 29, Verse 64) 
 

And then He contained it all in a single entity “Al-Hawa” (evil desires) 

in this verse. 

 

Al-Hawa encompasses all types of lusts and evil desires.  If one 

succeeds to overcome evil desires, he will be able to get rid of all 

the shackles and restraints.  

 

  فقلت  و'�ع يدق بالباب أنا إذا ليلة ذات  ناÒما كنت  االله رحم7  الحسن بن محمد  قال

  يدعو≈ jرون  الخليفة رسول فقال ذلك من انظروا

 أم  ان مسئلة IJ دعوتك قال علي7 دخلت فلما الي7 ومضيت وقمت رو�I ع�I فخفت

  ظالم  انك  فقالت  الجنة  IJ العدل وامام  العدل امام  ا�I  لRا  قلت  زبيدہ 'ع�* محمد 

 عليك  و�مت  االله  ع�I بذلك فكذبت بالجنة لنفسك  شRدت قد  عاص

 ^عدjا او الحال تلك IJ االله تخاف فRل معصية  IJ وقعت إذا المؤمن/h أم/.  يا ل7 فقلت 

  قال  واحدة جنة  لا جنت/h لك ان  اشRد  أنا ل7  فقلت شديدا خوفا أخاف واالله اى فقال

 HعاIc  االله

 جنتان رب7  مقام حاف ولمن
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Sayyiduna Muhammad ibn Hasan – may Allah be pleased with him 

– said:  One night while I was asleep, someone knocked at the door.  

I said, “Who is there.”  He replied, “I am the messenger of the Khalifah 

Haroon.  He has summoned you.” 

 

I got frightened to my soul.  I stood up and went to him.  When I met 

him, he said to me, “I have been summoned regarding a query.  I 

said to Umm Muhammad i.e. Zubaidah that I am a just leader and a 

just leader will enter Paradise.  She said, ‘You are an oppressor and 

sinner and yet you testify by yourself to deserve paradise.  You 

associated a lie to Allah about it and the paradise is forbidden for 

you’.” 

 

I said, “O Ameerul Mu’mineen, do you fear Allah whenever you 

indulge in any vices or after it?” 

 

He said, “Yes, of course, I fear Allah to a great extent.” 

 

I then said to him, “Then I can testify that you deserve two paradises, 

not just one.  Allah Almighty has stated: 

 ۚ �ت�ان� ﴿ ن� ب��هٖ ج� نْ خ�اف� م�ق�ام� ر�   ﴾۴۶و� ل�م�
  But for him who fears to stand before his Lord there are two 

Paradises. “  

(Al-Rahman 55, Verse 46) 

 

 پرسيد  وى از  بود وقت وزاjد  امام حازم وابو بود روز@ار خليف7 مروان بن الملك عبد 

 جواب ترا �آن خوا�I� I �آن  اگر كفت بود خواjد  چون ما و@ار حال  �دا حازم أبا يا ك7

 المأوى  �I  الجنة  فان قول7   اIc  ط�I من فاما كفت ميكويد  كجا كفت  ميدjد 

Abdul Malik ibn Marwan was the Khalifah of his time and Imam Abu 

Hazim was the Imam and a pious man of his time.  Marwan asked 
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him, “What will become of you and me on the Day of Judgment, O 

Abu Hazim?” 

 

Imam Abu Hazim replied, “Had you only read Quran, it would have 

educated you better.” 

 

He asked to elaborate, so the Imam recited the following verses of 

the Holy Quran: 

 ۙ غٰي ﴿ ا م�نۡ ط� �   ﴾ ۳۷ف�ا�م�
  Then as for him who rebelled;   

  

  ۙ 	نيْ�ا ﴿   ﴾۳۸و� اٰث�ر� الحْ�يٰوة� ا;�
  And preferred the life of this world,   

  

  ؕ اوْٰي ﴿ ي� المْ� يۡم� ه� ح� � الجْ� ن�   ﴾ ۳۹ف�ا�
  Then undoubtedly, the hell his destination.   

  

  � ي الن� هٖ و� ن�ه� ب�� ا م�نْ خ�اف� م�ق�ام� ر� � ۙ و� ا�م� وٰي ﴿ ن� الهْ�   ﴾  ۴۰فْس� ع�
  But as to him who feared to stand before his Lord, and 

restrained his soul from evil desires;   

  

  ؕ اوٰۡي ﴿ ي� المْ� �ة� ه� ن� � الجْ� ن�   ﴾ ۴۱ف�ا�
  Then undoubtedly, the Paradise is his destination. 

 (Al-Nazi’aat 79, Verse 37-41) 

 

   عقوبت آتش عق�* ودر شRوHست  آتش  را qفj  *Xر  دنيا در بدانك7

 رسد  عقوبت بآتش �دا   دد سوخت7 شRوت بآتش امروز كj  7ر
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 jر   دل  در  دنيا  در  وjمچن/h  بنشاند   شRوت  آتش  ومجاjدہ  رياضت  بآب  امروز  ك7  وjر 

  آنرا  ك7 است بRشP* عق�* ودر كويند  £فان بRشت آنرا ك7 است بRشP* مؤمن

 .رضوان

Know that everyone in the world who has the fire of evil desires will 

deserve the fire of punishment in the hereafter. 

 

One who is burning with evil desires in the world today will be thrown 

in the fire of torment tomorrow. 

 

On the other hand, one who extinguishes the fire of evil desires with 

the water of striving in worship through Mujahada.  It is like a paradise 

in every believer’s heart in the world, which is called Irfan (Allah’s 

recognition), and in the hereafter there is Paradise for him which is 

called Ridwan 

 

Tafsir Rooh al-Bayaan of Imam Isma’eel Haqqi ibn Mustafa al-Istanbuli 

Hanafi � D. 1127 A.H. 


